
REPÉRAGES

V I S I O N S  D’A RC H I T E C T E S : 
L E  B U R E AU  D E  D E M A I N

INTÉRIEUR

PAT R I M O I N E  E T  R É N OVAT I O N S ,
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Esprimi il tuo living
Chaise, table et enfilade Lea, design Paolo Vernier – Luminaires Japan, design OpacaLab+ToscaDesign

DANS L’ŒI L DE MÁTI
LA PREMIÈRE ÉTAIT DIRECTRICE ARTISTIQUE CHEZ 

WALLPAPER À LONDRES, LA SECONDE, GRAPHISTE 

AU STUDIO MAROQUINERIE CHEZ HERMÈS 

À PARIS. EN 2020, ANNE-LAURE FUCHS ET MYRIAM 

COMBIER LÂCHENT TOUT POUR LANCER LEUR 

GALERIE EN SUISSE. AVEC MÁTI, LE JEUNE DUO DE 

DIPLÔMÉES DE L’ECAL DÉFEND UN DESIGN SANS 

FRONTIÈRES GÉOGRAPHIQUES NI STYLISTIQUES 

ET INVENTE UN FORMAT HYBRIDE, À L’ÉPREUVE DE 

LA PANDÉMIE. INTERVIEW.

P R O P O S  R E C U E I L L I S  P A R  C O R I N E  S T Ü B I

Le design qui vous fait vibrer ? Anne-Laure Fuchs : 
J’aime les lignes épurées de l’esthétique suisse. Mais nous 
marchons au coup de cœur ! Pour nous plaire, un objet 
doit d’abord nous toucher et nous surprendre — je pense 
notamment à la série de tableaux « Material Image » 
de Dimitri Bähler. L’approche du designer industriel qui 
produit une œuvre d’art nous intéresse beaucoup.
Myriam Combier : Nous avons la chance de compter de 
nombreux talents dans notre cercle d’amis suisses et 
français. L’exposition inaugurale, lancée en ligne, mon-
trait principalement des pièces qu’ils ont imaginé 
pour et avec MÁTI, en suivant une démarche de valorisa-
tion des savoir-faire artisanaux et des belles matières.

Ouvrir une galerie en pleine pandémie, c’est comment ? 
A-LF : Heureusement, nous n’avions pas de locaux, ça 
nous a encouragées à développer un concept plus agile, 
à la fois digital et nomade. La galerie possède donc 
un site internet sur lequel les œuvres sont présentées 
virtuellement. Nous prévoyons ensuite d’organiser 
quatre expositions par an, sous forme de pop-ups, dans 
di�érents lieux de Suisse.
MC : matigalerie.ch est en ligne depuis décembre 2020. 
Aujourd’hui, c’est un e-commerce fonctionnel. 
Par contre, dans un contexte où les espaces peuvent 
fermer d’une minute à l’autre, la partie physique est plus 
compliquée à mettre en place. En attendant, nous faisons 
preuve de créativité : les collectionneurs viennent 
voir les pièces chez nous, ou nous nous rendons chez eux. 

La jeune pousse en qui vous croyez dur comme fer ?  
MC : Marie Cornil ! J’avais déjà remarqué ses com-
positions en néoprène à l’ecal, à Lausanne, où elle 
étudiait entre 2015 et 2018. Pour MÁTI, nous lui avons 
demandé de faire évoluer ce projet dans un 
univers plus maison. Ses expérimentations en laine 
feutrée Kvadrat ont abouti aux sublimes « Tapisse ».
A-LF : Le processus de fabrication est tout aussi pas-
sionnant. Elle a modifié une machine à aiguilleter pour 
réaliser des e�ets de broderie inédits. Son parcours 
ressemble aussi aux nôtres : Marie a récemment quitté 
Paris et son poste de designer chez les Bouroullec pour 
ouvrir son propre studio dans le Sud de la France.
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1  N É R I  d e  C a m i l l e  Ku n z .  D e u x  va s e s  u n i qu e s  e n  a r g i l e , 
e m p i l ab l e s .  ∅ 2 0 c m × H 3 8 c m .  4 50 CH F/ Pc e .  —  (Photo © Jonas Marguet)

2  D é t a i l  d e  TA P I S S E  Wa t e r  g r e e n 
d e  M a r i e  C o r n i l .  T a p i s  1 0 0 %  l a i n e .  2 2 9 × 1 5 2 c m . 

P i è c e  u n i qu e .  2 ' 50 0   C H F.  —  (Photo © Philippe Fragnière)

3  H Y L O M O R P H O S E  2  d e  R é j e a n  P e y t a v i n .  Vas e  u n iqu e  en 
porcelaine émaillée.  ∅ 24 cm× H 30.5 cm. 1’100 CHF. — (Photo © P. Fragnière)

4  T R ACE S  de  L e i l a  Far ra .  Patchwork  en  co to n. 
1 2 0 × 16 0 c m .  P i è c e  u n i q u e .  6 0 0 C H F.  —  (Photo © J. Marguet)

5  M AT E R I A L  I M AG E  (A m b e r )  d e  D i m i t r i  B ä h l e r .  PVC ,  p a p i e r 
e t  ve r r e .  6 0 × 6 0 c m .  É d i t i o n  l i m i t é e  d e  5  e x .  1 ' 50 0  C H F

— (Photo © P. Fragnière)
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RIEN NE VAUT UN PRINCIPE TECHNIQUE SIMPLE,  MÊME SI  SA MISE EN ŒUVRE EST COMPLE XE.

LE SYSTÈME COULISSANT VITROCSA S’ADAPTE À TOUTES LES SITUATIONS EN PERMETTANT 
DES DÉVELOPPEMENTS NOVATEURS AVEC DES DÉCLINAISONS À L’ INFINI .

PLUS D’ INFORMATION SUR VITROCSA.COM/FR/PRODUITS/COULISSANTE

PITSOU KEDEM ARCHITECT

LÈCH E-V ITR I N ES
OBJETS DU DÉSIR LUXUEUX OU ACCESSIBLES, 

ILS NOUS OBSÈDENT. C O R I N E  S T Ü B I

BODY POSITIVE
U n e  F a t  S c u l p t u r e  d ’ E r w i n  Wu r m  d a n s  v o t r e  f r i g o ?  
A v e c  L I T T L E  B I G  H O U S E ,  l e  r ê v e  d e v i e n t  r é a l i t é .  

L i m i t é e  à  3 0 0  e x e m p l a i r e s ,  l a  c é r a m i q u e  é p o u s e  l e s  
b o u r r e l e t s  d e s  f a m e u s e s  m a i s o n s  b o u r s o u f f l é e s  d e  l ’a r t i s t e 

a u t r i c h i e n  p o u r  c o n s e r v e r ,  n o n  s a n s  i r o n i e ,  
u n e  g r o s s e  m o t t e  d e  b e u r r e .  1 5 × 1 9 × 10 c m .  W E  D O  N OT  

WO R K  A LO N E .  3 0 0  E u r o .  w e d o n o t w o r k a l o n e . f r 

DIGITAL NATIVE
F o n d é  p a r  R a f a e l a  A l m e i d a  e t  C é c i l e  K r ä h e n b ü h l , 

d e u x  d i p l ô m é e s  d e  l a  H E A D  à  G e n è v e ,  l e  j e u n e  l a b e l  r o m a n d 
a k  l e b i n ô m e  p r o p o s e  d e  p o r t e r  d e s  p i è c e s  d ’ i n s p i r a t i o n 

d o m e s t i q u e .  À  p a r t i r  d e  s e s  a r c h i v e s  p e r s o n n e l l e s , 
l e  d u o  c o m p i l e ,  m a n i p u l e  e t  t r a n s f o r m e  s u r  o r d i n a t e u r  d e s 

i m a g e s  t i r é e s  d ’a l b u m s  p h o t o .  Ré s u l t a t ,  d e s  c a r r é s  e n 
t w i l l  10 0 %  s o i e  i m p r i m é s  d e  m o t i f s  a r c h i t e c t u r a u x ,  p â t i s s i e r s 

o u  m ob i l i e r s .  A L M A N ACH ,  9 0 × 9 0 c m  2 50 CH F 
o u  14 0 × 14 0 c m  3 4 0 CH F.  a k l e b i n o m e .c h

BLUE CHIP
M é l a n g e z  4 5 6  d i a m a n t s 
n o i r s  av e c  u n e  œ u v r e  d e 

T a k a s h i  M u r a k a m i ,  l e  c é l è b r e 
a r t i s t e  j a p o n a i s  a u x 

f l e u r s  f a ç o n  m a n g a  p o u r 
u l t r a - r i c h e s ,  e t  v o u s  o b t i e n d r e z 

C L A S S I C  F U S I O N  TA K A S H I 
M U R A K A M I  A L L  B L A C K , 

u n e  m o n t r e  d e  t o u s  l e s 
s u p e r l a t i f s .  B o î t i e r  e n 

c é r a m i q u e  n o i r e  p o l i e  f i n i t i o n 
s a t i n ,  ∅ 4 5  c m .  É d i t i o n  l i m i t é e 

à  2 0 0  e x e m p l a i r e s .  H u b l o t . 
2 5 ' 9 0 0  C H F.  h u b l o t . c o m

TÜPISCH
P e i n t s  à  l a  m a i n ,  l e s  p ay s a g e s 

f a u s s e m e n t  n a ï f s ,  s a u v a g e s 
o u  b â t i s  q u i  d é c o r e n t  l e s  v a s e s 
e n  g r è s  d e  Y v o n n e  R o g e n m o s e r 

d é v o i l e n t  u n e  e s t h é t i q u e 
d e  l ’ i n f r a s t r u c t u r e  my s t é r i e u s e 

e t  p a r c e l l a i r e .  B a r r a g e 
o u  é c h a n g e u r  d ’a u t o r o u t e , 

v o u s  n e  r e g a r d e r e z  p l u s  j a m a i s 
l e s  g r a n d s  o u v r a g e s  d u  g é n i e 

c i v i l  s u i s s e  c o m m e  av a n t . 
U N T I T L E D  0 1 ,  2 0 2 0 

( I F  H E  O N LY  K N E W ) ,  p i è c e  u n i q u e , 
∅ 2 5 c m  —  H . 2 6 , 5 c m . 

1 ’ 70 0 C H F  c h e z  S e c o n d  N a t u r e 
G a l l e r y.  s e c o n d n a t u r e . c h
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SLOW LIVING
Po u r  s o n  p r e m i e r  g a r d e - t e m p s , 

l a  p a p e s s e  d e s  t e n d a n c e s 
n é e r l a n d a i s e  L i  E d e l k o o r t  s u r f e 

s u r  l a  v a g u e  d u  m o i n s  m a i s 
m i e u x .  E n  b l a n c  s u r  b l a n c , 
l ’ h e u r e  s e  r é v è l e  d i s c r è t e , 
a p p e l a n t  a u  c a l m e .  T RU E 

T H I N L I N E  S T I L L N E S S ,  m o n t r e 
à  q u a r t z  e n  c é r a m i q u e ,  b o î t i e r 

∅ 3 9 m m ,  v e r r e  s a p h i r . 
R a d o .  2 ' 0 0 0 C H F.  r a d o . c o m

MINÉRAL
D a n s  u n  m o n d e  a u  f u t u r 

i n s t a b l e ,  l a  n a t u r e  e s t 
f r a g i l e  e t  p r é c i e u s e , 

n o u s  r a p p e l l e  P R E C I O U S 

A RT E FA C T ,  l a  c o l l e c t i o n 
c a p s u l e  d e s  c r é a t r i c e s 

f r a n ç a i s e s  A u d r e y  G u i m a r d 
e t  M a r i e  J e u n e t .  C o m p o s é e s 

d ’ u n e  b a s e  e n  p i e r r e 
d e  t u f f e a u  e t  d ’ u n 

r é f l e c t e u r  e n  v e r r e  c o l o r é 
o r n e m e n t é  d e  l a i t o n , 

l e s  s c u l p t u r e s  l u m i n e u s e s 
n o u s  hy p n o t i s e n t . 

C A L A N Q U E ,  H . 4 7 c m . 
P i è c e  u n i qu e ,  2 ' 9 2 0 e u r o s 

à  l a  G a l e r i e  P h i l i a . 
g a l e r i e - p h i l i a . c o m

DURABILITÉ
G r a p h i q u e s ,  l e s  B E T T E R  H A L F  B OW L  q u e  l a  d e s i g n e r 

z u r i c h o i s e  I s a b e l l  G a t z e n  r é a l i s e  p o u r  l a  g a l e r i e 
O K RO  à  C o i r e  s o n t  a u s s i  é c o r e s p o n s a b l e s .  L a  f a b r i c a t i o n 

d e s  r é c i p i e n t s  r e v a l o r i s e  j u s q u ’a u x  p l u s  p e t i t s  m o r c e a u x  d e s 
q u a t r e  t y p e s  d e  m a r b r e s ,  d o n t  l e s  c h u t e s  o n t  é t é 

r é c u p é r é e s  a u  s e i n  d ’ u n e  m a n u f a c t u r e  e n  I t a l i e .  4  m o d è l e s , 
6 5 5 C H F  c h a c u n .  o k r o . c o m  e t  i s a b e l l g a t z e n . c o m

FLORISTIQUE
Q u a n d  c e r t a i n s  v a s e s  n e 

s u p p o r t e n t  p a s  l e s  f l e u r s ,  l e  VA S E 
F L O T TA N T  du  d e s i g n e r  Re n a u d 

D e f ra n c es c o  e t  d e  l a  c é r a m i s t e 
S y l v i e  G o d e l  l e s  s u b l i m e .  B i m a t i è r e , 

l e  d é l i c a t  c o n t e n a n t  d e s  d e u x 
l a u s a n n o i s  c u l t i ve  l ’a r t  du  b o u qu e t 

e t  d u  d o u b l e  j e u :  l a  t r a n s p a r e n c e 
d u  v e r r e  a u  m o t i f  s a b l é  m e t  l e s 

t i g e s  e n  v a l e u r ,  t a n d i s  q u e  l a 
p o r c e l a i n e  c a c h e  l e s  f i c e l l e s  d e s 

a r r a n g e m e n t s  f l o r a u x  l e s  p l u s 
s p e c t a c u l a i r e s .  H . 4 2 c m .  É d i t i o n 

l i m i t é e  d e  5 0 p i è c e s .  7 0 0 C H F. 
re n au d d e f ranc esco.ch  e t  s yl d av i e .ch

ARTISANAT D’ART
I n f l u e n c é  p a r  l e s  c o u l e u r s 
d e s  c é r a m i q u e s  q u i  o r n e n t 

l e s  f a ç a d e s  d e s  v i l l a s 
m é d i t e r r a n é e n n e s ,  N i c o l a s 
L e q u e u x  i n s u f f l e  u n  a i r  d e 

v a c a n c e s  a u x  p o t e r i e s 
q u ’ i l  d e s s i n e  p o u r  E m a u x  d e 

L o n g w y .  A RT  D É C O O L , 
p o t  à  t h é  e n  f a ï e n c e 

é m a i l l é e ,  p e i n t e  à  l a  m a i n , 
∅ 2 2 c m   —   H . 3 3 c m .  2 ' 6 24  e u r o s . 

e m a u x d e l o n g w y . c o m
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La magie se cache 
dans les détails 
A nos yeux, l’excellence se reflète dans la concentration 
sur l’essentiel, la longévité d’un design intemporel 
et l’utilisation parcimonieuse des ressources naturelles. 
Pour y parvenir, nous perfectionnons chaque détail. 
Découvrez l’Excellence Line sur vzug.com 

DESTINATIONS
JAMAIS LE BÉTON N’AURA ÉTÉ AUSSI 

BRANCHÉ. PRADA ET YEEZY, LA MARQUE 

DU RAPPEUR KANYE WEST, DÉFILENT AU SIÈGE 

DU PARTI COMMUNISTE FRANÇAIS, À PARIS, 

OUVRAGE MYTHIQUE D’OSCAR NIEMEYER. 

ON FAIT DES SELFIES À L’UNITÉ D’HABITATION 

DU CORBUSIER À MARSEILLE. ET SI AUJOURD’HUI 

ON SE REND AU BARBICAN DE LONDRES, 

C’EST DAVANTAGE POUR LE COMPLEXE 

QUE POUR LES EXPOS. CE QUI, POUR CERTAINS 

RELEVAIT DU CAUCHEMAR ARCHITECTURAL, 

EST DEVENU UN HASHTAG À SUCCÈS. 

EN SUISSE, UNE CARTE BRUTE SIGNÉE 

HEARTBRUT DÉVOILE LA FACE BRUTALISTE 

DE NOTRE PAYS EN 50 ÉDIFICES. RENCONTRE 

AVEC SON IN ITIATRICE, L’AUTEURE ET 

PHOTOGRAPHE ZURICHOISE KARIN BÜRKI.

P R O P O S  R E C U E I L L I S  P A R  C O R I N E  S T Ü B I

P H O T O G R A P H I E  K A R I N  B Ü R K I

Le brutalisme, c’est quoi ? Karin Bürki : Un 
bâtiment brutaliste se reconnait généralement 
par l’usage du béton armé. Ses formes sont mas-
sives, anguleuses, et son allure souvent austère. 
Les origines du mouvement sont attribuées à 
Le Corbusier pour ses réalisations d’après-guerre, 
dont l’Unité d’habitation à Marseille (1947-1952). 

Mais ce sont les Britanniques Peter et 
Alison Smithson qui, dans les années 
1950, définissent le terme en référence 
au matériau laissé brut de déco�rage.
Né sur les ruines de l’après-guerre, 
le brutalisme défend une éthique égali-
taire. Le béton a permis une reconstruc-
tion rapide et peu coûteuse, donnant 

une réponse concrète aux besoins en logements 
sociaux, apparus avec l’expansion des villes. 
Les architectes du monde entier s’emparent de 
ce terrain d’expérimentations et le courant 
s’impose entre les années 1950 et 1980. Puis vient 
le désamour, on condamne sa laideur, voire son 
inhumanité. Aujourd’hui, les jeunes créateurs se 
passionnent à nouveau pour ces ouvrages qu’ils 
repèrent sur internet. 

En effet, le #brutalism cartonne sur les réseaux 
sociaux. Selon la critique Alice Rawsthorn son 
succès numérique serait dû en partie à sa 
texture pixélisée. Vous êtes également très 
active sur Instagram avec le compte @heartbrut. 
D’après vous, pourquoi un tel engouement ? KB : 
Brutalisme et photographie font bon ménage. 
Les images possèdent des qualités géométriques 
et expressives, très appréciées sur les réseaux 
sociaux. La matérialité exacerbée de ces construc-
tions exerce probablement aussi une fascination 
« exotique » sur une génération qui a grandi  ↦ 

C A R T E  B R U T E 
P l a n  s u r  p a p i e r  1 3 5  g s m , 

f o r m a t  A 1  p l i é  A 5 , 
av e c  p o s t e r  a u  v e r s o . 

I m p r i m é  e n  S u i s s e .  3 4  C H F 
s u r  h e a r t b r u t . c o m

LA TU LI PE AV E N U E  D E  L A  RO S E R A I E  6 4 ,  G E N È V E  ( G E ) 
A r c h i t e c t u r e :  J a c k  V.  B e r t o l i ,  1 9 75 - 1 9 7 6

TEMPLE DE FONTENAY
RU E  D U  C A N A L  3 0

Y V E R D O N  ( V D )

A r c h i t e c t u r e : 
H e n r i  B e a u c l a i r  e t 

M a r c e l  T a v e r n e y
1 9 6 3 - 1 9 6 4

AU LA DE S CÈDR E S 
AV E N U E  D E  C O U R  3 3 , 

L A U S A N N E  ( V D )

A r c h i t e c t u r e :  J e a n 
T s c h u m i ,  1 9 6 1-1 9 6 2
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LE RÉPERTOIRE DE L’HABITAT
Les meilleures adresses des fabricants et fournisseurs pour les maîtres 

d’ouvrages et les propriétaires immobiliers

2021

Taille Magazine

Taille minimum (sans baseline)

1 L E  RÉPERTO IRE  DE  L'H A B I TAT
Chaque numéro est accompagné d'un cahier réperto-
riant les bonnes adresses, triées par ordre alphabétique 
et par catégories. Conservez ce répertoire et disposez  
à tout moment de l'annuaire le plus complet de la cons-
truction et de l’habitat. Ou retrouvez-le en ligne sur: 
M A I S O N S - E T- A M B I A N C E S . C H / R E P E R T O I R E

2 LES  A DRESSES  DE  L A  RÉDACT ION
Vous souhaitez savoir où acheter les produits pré-
sentés dans nos articles ? Nos pages sources vous 
renseignent.

PRATIQUE ET GRATUIT

SERVICE

1 0 0

POINT FORT 
S A L L E S  D E  B A I N S

AGAPE

46031 Correggio Micheli 
Bagnolo San Vito
Italie
Tél. +39 0376 25 03 11
agapedesign.it

ANTON IO LU PI

Chez Aquasoul
Bergstrasse 6
5018 Erlinsbach
Tél. 078 610 85 01
antoniolupi.it 

B I SAZ ZA

Chez Roberta Novali
20121 Milano
Italie
Tél. +39 0276021313
bisazza.com

B R I NG H E N G ROU P

Kantonsstrasse 32
3930 Visp
Tél. 027 948 84 11
bringhen.ch

B U RG BAD

Chez Füst
9245 Oberbüren
Tél. (Fust Service) : 0848 55 91 11
fust.ch

CE D IT / FLOR I M

41042 Fiorano Modenese (MO)
Italie
Tél. +39 0536 840 111
florim.com

CE RAM ICA SANT’AGOSTI NO

44047 Terre del Reno (FE)
Italie
Tél. +39 0532 844111
ceramicasantagostino.it

CR I STI NA ITALY 

Chez Gétaz-Miauton SA
1806 St-Légier-La Chiésaz
Tél. 021 925 08 00
getaz-miauton.ch

DOR N B RACHT SU I SS E

4663 Aarburg
Tél. 062 787 20 30
dornbracht.com

D USCHOLUX AG

3604 Thun
Tél. 033 334 41 11
duscholux.com

D U RAVIT

5504 Othmarsingen
Tél. 062 887 25 50
duravit.ch

EX-T

20144 Milano MI
Italie
Tél.  +39 02 8366 0854
ex-t.com

FOR NACE B R ION I

46023 Gonzaga  (MN)
Italie
Tél. +39 0376 58142
fornacebrioni.it 

G E B E R IT VE RTR I E B S AG

8645 Jona
Tél. 055 221 61 11
geberit.ch 

G ROH E SWITZ E R LAN D SA

8604 Volketswil
Tél. 044 877 73 00
grohe.ch 

HAN SG ROH E

5432 Neuenhof
Tél. 056 416 26 26
hansgrohe.com

HAY

1265 Copenhague
Danemark
Tél: +45 4282 0411
hay.dk

H Ü LSTA-WE R KE 

H Ü LS G M B H & CO. KG

48703 Stadtlohn
Allemagne
Tél. +49 (0)2563/86-1524
huelsta.de

KALD EWE I SCHWE I Z G M B H

CH-5000 Aarau
Tél.: 062 205 21 00
kaldewei.ch

KE RAM I K LAU FE N AG

Wahlenstrasse 46
4242 Laufen
Tél. 061 765 71 11
laufen.ch 

KLAFS AG

6342 Baar
Tél. 041 760 22 42
klafs.ch 

KWC

5726 Unterkulm
Tél. 062 768 68 68
kwc.com

PFI STE R

5034 Suhr
Tél. 062 855 30 90
pfister.ch

SABAG AG

2504 Biel/bienne
Tél. 032 342 59 59
sabag.ch

SAN ITAS TROE SCH AG

8031 Zurich
Tél. 044 446 11 11
sanitastroesch.ch 

S I M I LOR AG

4242 Laufen
Tél. 061 765 73 33
similor.ch

VOLA

Bauarena
8604 Volketswil
Tél. 044 955 18 18
vola.com

WALL&D ECO S.R.L.

48015 Cervia (RA)
Italie
Tél. +39 0544 918012
wallanddeco.com 

41Z E RO42 S.R.L.

41042 Fiorano modenese MO
Italie
Tél. +39 0536 839350
41zero42.com

Z IG ZAG Z U R ICH

Chez 4Spaces GmbH
8037 Zürich
Tél. 043 366 89 45
zigzagzurich.com

HABITAT ET DESIGN
M I L A N O

ALIAS

Chez Karina Niklaus
5037 Muhen AG
Tél. 079 787 10 03
aliasdesign.it

AM E S

56070 Koblenz
Allemagne
Tél. +49 261 1 333 77 91
amesdesign.de

ARTE M I D E

8048 Zurich
Tél. 043 268 27 27
artemide.com

BAXTE R

22040 Lurago D’Erba (Co)
Italie
Tél +39 031 35999
Baxter.it

B&B ITALIA

Chez Agentur Einrichter / 
Marco Lutz
8620 Wetzikon
Tél. 044 970 25 10
bebitalia.it

B ITOSS I

50056 Montelupo F.no (FI)
Italie
Tél. +39 0571 51403
bitossiceramiche.it

CASS I NA

20821 Meda (MB)
Italie
Tél. +39 0362 3721 
cassina.com

CAPPE LLI N I

cappellini.com

CATTE LAN

Chez Agentur Petix
8353 Elgg
Tél. 052 366 12 77
cattelanitalia.com

DCW

dcw-editions.fr

FE N D I CASA

Chez Luxury Living Group
Club House Italia SPA
47121 Forli
Italie
luxurylivin�roup.com

FLOS

Chez Arquint Home GmbH
6300 Zug
Tél. 041 710 39 15
flos.com

FR E D E R ICIA

Chez International Trading 
Agency / Dirk Euler
8802 Kilchberg
Tél. 076 426 20 14
fredericia.com

FR ITZ HAN S E N

Chez Mario Trinkle
8586 Riedt b. Erlen
Tél. 041 763 04 30 
fritzhansen.com

GAN / GAN D IA B LASCO

46870 Ontinyent, Valencia
Espagne
Tél. + 34 96 291 13 20 
gan-rugs.com

S O U R C E S

3 SERV ICE  DE  CATA LOGUES
Commandez gratuitement les catalogues des princi-
paux fournisseurs des secteurs d’activités qui vous 
intéressent. Vous recevrez les documents directement 
de l’entreprise concernée. Rapide, facile et gratuit 
sur : M A I S O N S - E T- A M B I A N C E S . C H / S E R V I C E

dans une culture digitale dématérialisée. 
Quand j’ai commencé à poster des photos d’archi-
tecture brutaliste sur mon compte Instagram, 
j’ai été frappée par la variété des gens qui s’y 
intéressaient, ça touche toutes les tranches d’âge 
et des profils très di�érents. Dans la vraie 
vie, les immeubles de béton polarisent l’opinion, 
mais en ligne, c’est exactement l’inverse qui se 
produit. Ironie du sort, le brutalisme est le grand 
dénominateur commun d’Instagram ! 

En 2018, vous publiez « Brutalist Beauties N°1 », 
une édition limitée de cartes postales avec des 
édifices de Londres et de Zurich. Dans votre 
nouveau plan, CARTE BRUTE, vous partagez 
50 adresses à travers la Suisse. Au cours de ce 
recensement, avez-vous pu observer un style 
brutaliste spécifiquement helvétique ? 
KB : Oui. Selon moi, il se distingue par un certain 
pragmatisme et une exécution méticuleuse, 
plus soignée que brute. Les architectes suisses 
explorent davantage la noblesse du béton que 

sa rudesse et développent une synthèse 
entre l’expression technique, purement 
rationaliste, et une esthétique artistique. 
Ceci dit, le spectre est large et s’étend du 
cube épuré au geste architectural.

Selon vous quelle est LA destination 
brutaliste du pays ? KB : Sans hésiter : 
Bâle et ses environs ! C’est l’endroit 
idéal pour découvrir la richesse de notre 
patrimoine brutaliste. On trouve autant 
de constructions anciennes que récentes, 
parmi lesquelles la toute première église 
construite en béton armé de Suisse, 
celle de Saint-Antoine dessinée par 
Karl Moser en 1927. Je recommande éga-
lement la visite de la « Maurerhalle » 
de Hermann Baur (1961), sans doute 
le plus bel origami en béton de la planète. 
Enfin, pour les amateurs d’architecture 
contemporaine, la tour d’habitation 
Helsinki Dreispitz (2014) de Herzog 
et de Meuron à Münchenstein. Puis, 

direction Bâle-Campagne pour admirer le célèbre 
Goetheanum (1928) à Dornach et l’école 
Neumatt (1962) à Aesch.

Et votre préférée ? KB : La Tulipe, à Genève. 
Elle évoque pour moi un cristal tombé sur terre et 
se distance de l’ascèse masculine qui caractérise 
la plupart des structures brutalistes. C’est un 
objet rare, tout à fait radical, dans le cosmos suisse.

Quelles sont les figures contemporaines du 
brutalisme à suivre en Suisse ? KB : Si l’on parle 
d’une architecture expressive, inspirée par la 
texture « all-over-rough » du brutalisme, je citerais 
Herzog et de Meuron bien sûr, mais aussi Buchner 
Bründler, Gus Wüstemann, ou Valerio Olgiati.  ●

H E LS I N KI DR E I S PITZ
F R E I L A G E R - P L AT Z  7 

M Ü N C H E N S T E I N  ( B L ) . 
A r c h i t e c t u r e :  H e r z o g  & 
d e  M e u r o n ,  2 0 1 2 - 2 0 14

PALAIS DES CONGRÈS
R U E  C E N T R A L E   6 0 

B I E N N E  ( B E )

A r c h i t e c t u r e :  M a x 
S c h l u p ,  1 9 6 1 - 1 9 6 6

MAU R E R HALLE
VO G E L SA N G -

S T R A S S E  15,  B Â L E  ( B S ) . 
A r c h i t e c t u r e : 

H e r m a n n  e t  H a n s -
P e t e r  B a u r , 

F r a n z  B r e u n i n g 
e t  A r t h u r  D ü r i g , 

1 9 5 6 - 1 9 6 1

FLAMATT 1 N E U E N E G G S T R A S S E  8 ,  W Ü N N E W I L - F L A M AT T  ( F R ) 

A r c h i t e c t u r e :  A t e l i e r  5 ,  1 9 5 7- 1 9 5 8

1 8

D A N S  L E  V I S E U R


